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Appendix 1

The Parting Discourse as Dialogue

Narrator 1: (John 13:1-6a)

[Jesus knew that the Father had put all things under his power, and that he had come from God
and was returning to God; so he got up from the meal, took off his outer clothing, and wrapped a
towel around his waist. After that, he poured water into a basin and began to wash his disciples’

feet, drying them with the towel that was wrapped around him. He came to Simon Peter ... |
Simon Peter 1: (John 13:6b)
“Lord, are you going to wash my feet?”
Jesus 1: (John 13:7)
“You do not realize now what | am doing, but later you will understand.”
Simon Peter 2: (John 13:8a)
“No, you shall never wash my feet.”
Jesus 2: (John 13:8b)
“Unless | wash you, you have no part with me.”

Simon Peter 3: (John 13:9)

“Then, Lord, not just my feet but my hands and my head as well!”

Jesus 6: (John 13:10)

“A person who has had a bath needs only to wash his feet; his whole body is clean. And

you are clean, though not every one of you.”

Narrator 2: (John 13:11-12a)
at was why he said not every oné was clean.

y : h
[For he knew who was going to betray him, and t .
o his clothes and returned to his place.]

When he had finished washing their feet, he put on
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Jesus 4: (John 13:12b-20)

“Do you understand what | have done for you? You call me ‘Teacher and ‘Lord * 3
. an

rightly so, for that is what | am. Now that |, your Lord and Teacher, have washed your
feet, you also should wash one another’s feet. | have set you an example that you should
do as | have done for you. | tell you the truth, no servant is greater than his master, nor is
a messenger greater than the one who sent him. Now that you know these things, you
will be blessed if you do them. | am not referring to all of you: | know those | have
chosen. But this is to fulfill the scripture: ‘He who shares my bread has lifted up his heel
against me.” | am telling you now before it happens, so that when it does happen you will

believe that | am He. | tell you the truth, whoever accepts anyone | send accepts me;
and whoever accepts me accepts the one who sent me.”

Narrator 3: (John 13:21a)
[After he had said this, Jesus was troubled in spirit]
Jesus 5: (John 13:21b)
“| tell you the truth, one of you is going to betray me.”
Narrator 4: (John 13:22-24a)

[His disciples stared at one another, at a loss to know which of them he meant. One of them, the
disciple whom Jesus loved, was reclining next to him. Simon Peter motioned to this disciple and

said:]

Simon Peter 4: (John 13: 24b)
“Ask him which one he means.”

Narrator 8: John 13:25a)

[Leaning back against Jesus]

Beloved disciple 1: (John 13:25b)
“Lord, who is it?”

Jesus 6: (John 13:22-26a) 522
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It is the one to whom | will give this piece of bread when | have dipped it in the dish
e dish.”

Narrator 6: (John 13:27b)

[Then, dipping the piece of bread, he gave it to Judas Iscariot, son of Simon. As soon as Judas
took the bread, Satan entered into him.]

Jesus 7: (John 13:27b)

“What you are about to do, do quickly,”

Narrator 7: (John 13:28-31a)

[No one at the meal understood why Jesus said this to him. Since Judas had charge of the
money, some thought Jesus was telling him to buy what was needed for the Feast, or to give

something to the poor. As soon as Judas had taken the bread, he went out. And it was night.

When he [Judas] was gone, Jesus continued:]

Jesus 8: (John 13:31b-35)

“Now is the Son of Man glorified and God is glorified in him. If God is glorified in him, God
will glorify the Son in himself, and will glorify him at once. My children, | will be with you
only a little longer. You will look for me, and just as | told the Jews, so | tell you now:

Where | am going, you cannot come. A new command | give you: Love one another. As |

have loved you, so you must love one another. By this all men will know that you are my

disciples, if you love onée another.”
Simon Peter 5: (John 13:36a)
“Lord, where are you going?”

Jesus 9: (John 13:36b)

“Where | am going, you cannot follow now. but you will follow later.

Simon Peter 6: (John 13:37)

“Lord, why can't | follow you now? | will lay down my life for you.
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Jesus 10: (John 13:38-14:4)

| &m going there to prepare a place for you. Andif | go and prepare a place for you. It
come back and take you to be with me that you also may be where | am you, | will

Y
way to the place where | am going.” ou know the

Thomas 1: (John 14:5)

“Lord, we don’t know where you are going, so how can we know the way?”

Jesus 11: (John 14:6-7)

‘I am the way and the truth and the life. No one comes to the Father except through me.

If you really knew me, you would know my Father as well. From now on, you do know
him and have seen him.”

Philip 1: (John 14:8)
“Lord, show us the Father and that will be enough for us.”

Jesus 12: (John 14:9-21)

“Don’t you know me, Philip, even after | have been among you such a long time? Anyone
who has seen me has seen the Father. How can you say, ‘Show us the Father? Don't
you believe that | am in the Father, and that the Father is in me? The words | say to you
are not just my own. Rather, it is the Father, living in me, who is doing his work. Believe
me when | say that | am in the Father and the Father is in me; or at least believe on the
evidence of the miracles themselves. | tell you the truth, anyone who has faith in me will
do what | have been doing. He will do even greater things than these, because | am

going to the Father. And | will do whatever you ask in my name, so that the Son may

bring glory to the Father. You may ask me for anything in my name, and | will do it. “If you

love me, you will obey what | command. And | will ask the Father, and he will give you
you forever—the Spirit of truth. The world cannot accept

another Counselor to be with |
ives with you

sees him nor knows him. But you know him, for he |

him, because it neither
re long, the world

not leave you as orphans; | will come to you. Befo
ou also will live. On that

d | am in you. Whoever
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has my commands and obeys them, he is the one who loves me. He who lo ;
be loved by my Father, and | too will love him and show myself to him.” v

Judas (not Judas Iscariot) 1: (John 14:22)

“But, Lord, why do you intend to show yourself to us and not to the world?”

Jesus 13: (John 14:23-16:16)

“If anyone loves me, he will obey my teaching. My Father will love him, and we will come
to him and make our home with him. He who does not love me will not obey my teaching.
These words you hear are not my own; they belong to the Father who sent me. “All this |
have spoken while still with you. But the Counselor, the Holy Spirit, whom the Father will
send in my name, will teach you all things and will remind you of everything | have said to
you. Peace | leave with you; my peace | give you. | do not give to you as the world gives.
Do not let your hearts be troubled and do not be afraid. “You heard me say, ‘| am going
away and | am coming back to you.” If you loved me, you would be glad that | am going
to the Father, for the Father is greater than I. | have told you now before it happens, so
that when it does happen you will believe. | will not speak with you much longer, for the
prince of this world is coming. He has no hold on me, but the world must learn that | love
the Father and that | do exactly what my Father has commanded me. “Come now; let us
leave. “| am the true vine, and my Father is the gardener. He cuts off every branch in me
that bears no fruit, while every branch that does bear fruit he prunes, so that it will be
even more fruitful. You are already clean because of the word | have spoken to you.
Remain in me, and | will remain in you. No branch can bear fruit by itself; it must remain

in the vine. Neither can you bear fruit unless you remain in me. ‘I am the vine; you areé

the branches. If a man remains in me and Lin him. he will bear much fruit; apart from me

you can do nothing. If anyone does not remain in me, he is like a branch that is thrown

uch branches are picked up, thrown into the fire and burned. If you
sh, and it will be given

ing yourselves t0 be my

away and withers; s
remain in me and my words remain in you, ask whatever you wi

you. This is to my Father's glory, that you bear much fruit, show s
disciples. “As the Father has loved me, so have | loved you. Now remain in my Iov:. I'f
you obey my commands, you will remain in my love, just as | have' obeyed m).( Father sd
commands and remain in his love. | have told you this so that my joy may be in you an

is thi loved
that your joy may be complete. My command is this: Love each other as | have

riends. You are
you. Greater love has no one than t

his. that he lay down his life for his
’ e a servant
my friends if you do what | command. | no longer call you servants, becaus
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does not know his master’s business. Instead, | have called
that | learned from my Father | have made known to you. Y.
chose you and appointed you to 9o and bear fruit—fruit tha
give you whatever you ask in my name. This is my comma

you friends, for everything
ou did not choose me, but |
t will last. Then the Father will

' nd: Love each other. “If the
world hates you, keep in mind that it hated me first. If you belonged to the world. it Id
, it wou

love you as its own. As it is, you do not belong to the world, but | have chosen you out of
the world. That is why the world hates you. Remember the words | spoke to you:

: ‘No
servant is greater than his master’

If they persecuted me, they will persecute you also. If
they obeyed my teaching, they will obey yours also. They will treat you this way because

of my name, for they do not know the One who sent me. If | had not come and spoken to
them, they would not be guilty of sin. Now, however, they have no excuse for their sin.
He who hates me hates my Father as well. If | had not done among them what no one
else did, they would not be guilty of sin. But now they have seen these miracles, and yet
they have hated both me and my Father. But this is to fulfill what is written in their Law:
‘They hated me without reason.” When the Counselor comes, whom | will send to you
from the Father, the Spirit of truth who goes out from the Father, he will testify about me.
And you also must testify, for you have been with me from the beginning. “All this | have
told you so that you will not go astray. They will put you out of the synagogue; in fact, a
time is coming when anyone who kills you will think he is offering a service to God. They
will do such things because they have not known the Father or me. | have told you this,
so that when the time comes you will remember that | warned you. | did not tell you this
at first because | was with you. “Now | am going to him who sent me, yet none of you
asks me, ‘Where are you going? Because | have said these things, you are filled with

grief. But | tell you the truth: It is for your good that | am going away. Unless | go away,

the Counselor will not come to you; but if I go, | will send him to you. When he comes, he

will convict the world of guilt in regard to sin and righteousness and judgment: in regard

to sin, because men do not believe in me: in regard to righteousness, because | am

you can see me no longer; and in regard to judgment,
“| have much more to say to

comes, he will guide

going to the Father, where
because the prince of this world now stands condemned.

u can now bear. But when he, the Spirit of truth,

ou, more than yo
e / k only what he hears, and he

i i : ill spea
h. He will not speak on his own; he wi i
e by taking from what is mine and

That is why | said the Spirit

you into all trut
will tell you what is yet to come. He will bring glory to m

making it known to you. All that belongs to the Father is mm‘e. gl
will take from what is mine and make it known to you. In a little while y

more, and then after a little while you will see me. &
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Narrator 8: (John 16:17a)
[Some of his disciples said to one another]
The disciples 1: (John 16:17b)

What does he mean by saying, ‘In a little while you will see me no more, and then afte
; ra

little while you will see me,” and ‘Because | am going to the Father'?”

Narrator 9: (John 16:18a)
[They kept asking]
The disciples 2: (John 16:19a)

“What does he mean by ‘a little while’? We don't understand what he is saying.”

Jesus 14: (John 16:19b-28)

“Are you asking one another what | meant when | said, ‘In a little while you will see me no
more, and then after a little while you will see me’? | tell you the truth, you will weep and
mourn while the world rejoices. You will grieve, but your grief will turn to joy. A woman
giving birth to a child has pain because her time has come; but when her baby is born
she forgets the anguish because of her joy that a child is born into the world. So with you:
Now is your time of grief, but | will see you again and you will rejoice, and no one will
take away your joy. In that day you will no longer ask me anything. | tell you the truth, my
Father will give you whatever you ask in my name. Until now you have not asked for
anything in my name. Ask and you will receive, and your joy will be complete. “Though |
have been speaking figuratively, a time is coming when | will no longer use this kind of
language but will tell you plainly about my Father. In that day you will ask in my name. |
f 2" No, the Father himself loves you

am not saying that | will ask the Father on your behal
e from God. | came from the

because you have loved me and have believed that | cam ”
Father and entered the world; now | am leaving the world and going back to the Father.
The disciples 3: (John 16:29b-30)

king clearly and without figures of speech. No .
e ask you questions. This

w we can see that you

“Now you are spea
know all things and that you do not even need to have anyon

makes us believe that you came from God.”

Jesus 15: (John 16:31-33)
527



University of Pretoria etd — Joubert J v D (2006)

“Do you now believe? But a time is i
coming, and has come whe i
: N you will be scattered

] ¢ : m not alone, for my Father i
with me. “I have told you these things, so that in me Yyou may have peace. In thi o,:s
: Is world

you will have trouble. But take heart! | haye overcome the world.”

Narrator 12: (John 17:1a)

each to his own home. You will leave me all alone. Yet la

[After Jesus said this, he looked toward heaven and prayed]

Jesus 16: (John 17:1b-26)

“Father, the time has come. Glorify your Son, that your Son may glorify you. For you
granted him authority over all people that he might give eternal life to all those you have
given him. Now this is eternal life: that they may know you, the only true God, and Jesus
Christ, whom you have sent. | have brought you glory on earth by completing the work
you gave me to do. And now, Father, glorify me in your presence with the glory | had with
you before the world began. “I have revealed you to those whom you gave me out of the
world. They were yours; you gave them to me and they have obeyed your word. Now
they know that everything you have given me comes from you. For | gave them the
words you gave me and they accepted them. They knew with certainty that | came from
you, and they believed that you sent me. | pray for them. | am not praying for the world,
but for those you have given me, for they are yours. All | have is yours, and all you have
is mine. And glory has come to me through them. | will remain in the world no longer, but
they are still in the world, and [ am coming to you. Holy Father, protect them by the
power of your name—the name you gave me—so that they may be one as we are one.

While | was with them, | protected them and kept them safe by that name you gave me.

None has been lost except the one doomed to destruction so that Scripture would be

fulfilled. “I am coming to you now, but | say these things while | am still in the world, so
that they may have the full measure of my joy within them. | have given them your word

and the world has hated them, for they are not of the world any more than | am of the

u take them out of the world but that you protect them from
f it. Sanctify them by the truth;
m into the world. For

world. My prayer is not that yo

the evil one. They are not of the world, even as | am not 0

ou sent me into the world, | have sent the

is truth. As
g word S U f tified. “My prayer is not for them

them | sanctify myself, that they too may be truly sanc

for those who will believe in me throug
you.

| h their message, that all of them
N in us so that
ther, just as you aré inme and | am in May they also beinu

may be one, Fa :
ave given

e glory that you gave
the world may believe that you have sentme. I h them the glory
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and to see my glory, the glory you have ¢
creation of the world. “Righteous Fathy ; L
you, and they know that you have sent me. 68
continue to make you known in order that t
that | myself may be in them.”
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Appendix 2
IIvevpa in Johannine Gospel NA?

The Gospel
John 1:32
Kal épapripnoev Todving Mywv 6Tt Tebéapar 1o Tvebpa kataBaivov Gs mepoTepay EE ovpavod
Kal €pewev ém’ adTov,
John 1:33
kdyh oVk fi8ewv adTév, AN’ & Tépdas e Barrtifew év U8aTi éxeivbs pot eimev, 'Ed’ dv av idns 10
mvedpa kataBatlvov kal pévov én’ adrév, obrés orv 6 Bamriwy év mredpaTtt ayle.
John 3:5
dmekpifn "Ioods, Apiy duiy Aéyw oo, éav pf Tis yerwndi ¢€ datos kal TveEUPaTOS, oU SlvaTal
€loeNBety €ls TN Baoirelav Tod Beod.
John 3:6
TO yeyevwnpévov €k This oapkos odp€ €oTiv, kal TO yeyevvnuévov €k Tob TvebpaTos Trebpd

€oTLV.

John 3:8

\ \ ~ ’ » 5 v . -
10 Tvedpa bmov Bélel Trel kal THY dwriy abTod dkodels, a\\’ oUk o1ldas mHBev EpxeTal kal wob
ol o
dméyel- oUTws E0TIv TaS O YEYEVVNIEVOS €K TOU TVEVRATOS.

John 3:34
v yap dméaTelkev 6 Beos Ta phpaTa Tod Beod Aalet, ov yap éx pétpov didwawv To mredpa.

John 4:23
. < : . 3 e
GG EpxeTar (Gpa kal viv €0TLY, OTE ot AnBLvol TpookUYITAl TPOTKUVATOUOLY TG TATPL €

- b ’
v f 1 Tov THV.
mretpaTt kal andeig- kal yap 6 marip TolovTovs {NTEL TOVS TpooKuvolvTAs avTo

John 4:24 , K i
~ \ 2 A \ TT KU )
fLa & Bebs, kal TOUS TPOTKUVOUVTAS adTov év TvebpaT kal aindeia Sel TPOT
TVE .

John 6:63
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T0 Tvebpd €oTv TO {womololv, 1) oapE ok Mderel oUBEY- Ta piinaTa & éyb AeAdAnka buiv mvedpd
eoTw kal {wn éoTwv.

John 7:39
ToUTO 8¢ €lmev mepl Tob MrebpaTos & Epelov AapBavewv ol moTeboavTes els abToév- olimw yap i
mvedpa, 671 "Incods o0démw €8oEaat.

John 11:33
"Incots ovv Gs €18ev alTiv kKhalovoav kal Tovs ovve\dbvTas avTij "lovdaiovs kAaiovTas,
éveppipfiicaTo TG mredpaTt kal étdpaev éavtov

John 13:21
TatTa eimov [6] Incols €Tapaxdn Td mvebpaTt kal épapTipnoev kal elmev, Apiw auiy Aéyw duiv
o7 els €E Upov mapadioer pe.

John 14:17
70 mvedpa Ths dAnbeias, & 6 kbopos ol dlvatal AaBeiv, 611 ob Bewpel alTd olde ywbhoker- Upeis
YWookeTe avTd, 6L Tap’ Upiv pével kal év vpiv EoTal.

John 14:26
6 8¢ mapaxAnTos, TO Mvedpa TO dyov, & mépber 6 maThp év TO dvdpaTi pov, €xelvos vpas daker
mavTa kal Uropviioel Vpas mavta & eimov Luiv [€yd).

John 15:26
"Orav N8 6 TapdkAnTos ov €yd mépbw Vpiv mapd Tod Tatpbs, TO mvedpa Tis dnbeias & mapa
Tob TaTpds €kmopeveTal, €keivos papTupnoeL Tepl €pob-

John 16:13
dTav 8¢ ENB Ekeivos, TO Tvebpa Ths dAnbelas, 65nyfioel bpas év T dineiq maon- ov yap
Aa\fioet ad’ Eavtod, &\’ doa dxoloer Aakhoet kal Ta épxdpeva dvayyelel tuiv.

John 19:30
&€ otv EXaBev T 3Eos [6] Incods elmev, TeTéreoTar, kal kAivas THy kedba\fV Tapédwkey TO
Tvelpda.

John 20:22

kal ToUTo eimiw vedlonoev kal Aéyel alrois, AdBeTe mvedpa aylov-
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Appendix 3
Verse List Spirit in Johannine literature

The Gospel

John 1:32
32 Then John gave this testimony: “| saw the Spirit come down from heaven as a dove and
remain on him.

John 1:33
33 | would not have known him, except that the one who sent me to baptize with water told
me, “The man on whom you see the Spirit come down and remain is he who will baptize
with the Holy Spirit.’

John 3:5
5 Jesus answered, “l tell you the truth, no one can enter the kingdom of God unless he is
born of water and the Spirit.

John 3:6
6 Flesh gives birth to flesh, but the Spirit gives birth to spirit.

John 3:8
8 The wind blows wherever it pleases. You hear its sound, but you cannot tell where it
comes from or where it is going. So it is with everyone born of the Spirit.”

John 3:34
34 For the one whom God has sent speaks the words of God, for God gives the Spirit
without limit.

John 4:23
23 Yet a time is coming and has now come when the true worshipers will worship the
Father in spirit and truth, for they are the kind of worshipers the Father seeks.

John 4:24
24 God is spirit, and his worshipers must worship in spirit and in truth.”

John 6:63
63 The Spirit gives life; the flesh counts for nothing. The words | have spoken to you are
spirit and they are life.

John 7:39
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39 By this he meant the Spirit, whom those who believed in him were later to receive. Up
to that time the Spirit had not been given, since Jesus had not yet been glorified.

John 11:33
33 When Jesus saw her weeping, and the Jews who had come along with her also
weeping, he was deeply moved in spirit and troubled.

John 13:21
21 After he had said this, Jesus was troubled in spirit and testified, “I tell you the truth, one
of you is going to betray me.”

John 14:17
17 the Spirit of truth. The world cannot accept him, because it neither sees him nor knows
him. But you know him, for he lives with you and will be in you.

John 14:26
26 But the Counselor, the Holy Spirit, whom the Father will send in my name, will teach
you all things and will remind you of everything | have said to you.

John 15:26
26 "When the Counselor comes, whom | will send to you from the Father, the Spirit of truth
who goes out from the Father, he will testify about me.

John 16:13
13 But when he, the Spirit of truth, comes, he will guide you into all truth. He will not speak
on his own; he will speak only what he hears, and he will tell you what is yet to come.

John 19:30
30 When he had received the drink, Jesus said, “It is finished.” With that, he bowed his
head and gave up his spirit.

John 20:22
22 And with that he breathed on them and said, “Receive the Holy Spirit.





